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Μάθημα δεκαπέμτε 

Lesson 15  

good (adv.) 
 

ωραία 

piece το κομμάτι 

paper το χαρτί 

ear το αυτί 

nose η μύτη 

mouth το στόμα 

forehead το μέτωπο 

cheek το μάγουλο 

chin το πηγούμι 

part, place το μέρος (pl. τα μέρη) 

number ο αριθμός 

Ν. Γεια ραπ, αγαπηςξί ακοξαςέπ. In the last lesson you learned how to ask questions 
with the word πώπ and to answer with με phrases. To remind yourselves of these 
patterns, please repeat the following.  

Δ. Με ςξ υέοι μξσ.  

Α. Με ςα πόδια.  

Δ. Με ςξ λεωτξοείξ.  

Α. Με ςξ πξδήλαςξ.  

Δ. Βλέπω με ςα μάςια μξσ.  

Α. Γοάτω με πέμα και μξλύβι.  

N. And the questions?  

Δ. Πώπ γοάτειπ;  
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Α. Πώπ πηγαίμειπ ρςξ γοατείξ ρξσ;  

Δ. Πώπ γσοίζειπ ρςξ ρπίςι;  

Α. Πώπ ςξ νέοειπ;  

Δ. Πώπ ςξ θέλειπ;  

Ν. Δσυαοιρςώ πξλύ. I have drawn here, on a piece of paper in front of me, a big 
face, έμα μεγάλξ ποόρωπξ. We shall spend some time in this lesson talking about 
this face in order to show you the use of a very important sentence pattern in 
Greek.  

Before we do that however, we must make sure that you know the names of all the 
parts of the face in Greek. I will ask your cooperation here, listeners. Please take a 
piece of paper, έμα κξμμάςι υαοςί, and a pencil or pen.  

Χαοςί -- paper. Έμα κξμμάςι -- a piece. Έμα κξμμάςι υαοςί -- a piece of paper. Are 
you ready? Δσυαοιρςώ. Τώοα, έυεςε μποξρςά ραπ, αγαπηςξί ακοξαςέπ, έμα κξμμάςι 
υαοςί και ρςξ υέοι, έμα μξλύβι.  

Δ. Τι έυεςε μποξρςά ραπ, αγαπηςξί ακοξαςέπ; Ναι, έμα κξμμάςι υαοςί.  

Α. Τι έυεςε ρςξ υέοι ραπ; Ναι, έμα μξλύβι.  

Ν. Now please draw a face. Begin by drawing a circle. Δσυαοιρςώ. Now draw the 
eyes, please. Δύξ μάςια. Ωοαία -- good. Touch the eyes, please, and say:  

E. Ασςά είμαι μάςια.  

Ν. Now draw the ears, ςα ασςιά. Έμα ασςί, δύξ ασςιά. Touch the ears, please, and 
say:  

A. Ασςά είμαι ασςιά.  

Ν. Touch the left ear and say:  

E. Να ςξ αοιρςεοό ασςί.  

Ν. And the right ear:  

Α. Να ςξ δενί ασςί.  

Ν. Ωοαία, good. Τώοα ςξ ποόρωπό μαπ, ςξ ποόρωπξ ρςξ υαοςί, έυει ασςιά και 
μάςια. Now draw the nose, η μύςη, the nose -- η μύςη. Touch the nose, please, and 
say:  



Δ. Να, η μύςη.  

Ν. Now draw the mouth, ςξ ρςόμα, ςξ ρςόμα. Have you done that? Ωοαία. Now 
touch the mouth and say:  

A. Ασςό είμαι ςξ ρςόμα.  

N. We have almost finished, listeners. Draw a few lines on top of the circle for the 
hair, ςα μαλλιά. Good. Κάςω από ςα μαλλιά και πάμω από ςα μάςια, είμαι ςξ 
μέςωπξ, the forehead -- ςξ μέςωπξ. Touch it, please, and say:  

E. Να, ςξ μέςωπξ.  

Α. Τξ μέςωπξ είμαι πάμω από ςξ μάςια.  

Ν. On the two sides of the face we have the cheeks, ςα μάγξσλα. Τξ μάγξσλξ, ςα 
μάγξσλα. Touch the left cheek, please, and say:  

Α. Να, ςξ αοιρςεοό μάγξσλξ.  

Ν. Και ςξ δενί μάγξσλξ.  

Δ. Να, ςξ δενί μάγξσλξ.  

Ν. And the last part of our face, listeners, is the chin, ςξ πηγξύμι. The chin -- ςξ 
πηγξύμι. Repeat, please.  

A. Ασςό είμαι ςξ πηγξύμι.  

Δ. Τξ πηγξύμι είμαι κάςω από ςξ ρςόμα.  

N. Ellie and Andreas will go over these words again and give you another chance to 
hear them. Listen. Begin with the hair, Ellie.  

E. Ασςά είμαι ςα μαλλιά. Να και ςξ μέςωπξ κξμςά ρςα μαλλιά. Κάςω από ςξ μέςωπξ 
είμαι ςα μάςια.  

Α. Τι κάμξσμε με ςα μάςια, Έλλη;  

Δ. Βλέπξσμε με ςα μάςια. Ασςή είμαι η μύςη, και ασςό είμαι ςξ ρςόμα. Η μύςη είμαι 
πάμω από ςξ ρςόμα. Κάςω από ςξ ρςόμα είμαι ςξ πηγξύμι. Ασςά εδώ είμαι ςα ασςιά.  

Α. Τι κάμξσμε με ςα ασςιά, Έλλη;  

Δ. Ακξύμε με ςα ασςιά μαπ. Και ασςά είμαι ςα μάγξσλα. Έμα μάγξσλξ, δύξ μάγξσλα.  

Ν. Δσυαοιρςώ πξλύ, Έλλη. Now the new pattern, listeners, I promised you at the 



beginning of the lesson. For those of you who would like grammatical terms, this 
will be the use of the genitive case. In English you use the little word "of". You say 
the legs of the table, the color of the book.  

In Greek, we do not use an additional word to show possession. We change instead 
the form of the word indicating the possessor, but we can best show it by 
examples. Let's go on talking about the parts of the face. The parts -- ςα μέοη. The 
part -- ςξ μέοξπ. Τξ μέοξπ, ςα μέοη. The forehead is part of the face.  

E. Τξ μέςωπξ είμαι μέοξπ ςξσ ποξρώπξσ.  

N. Again.  

E. Τξ μέςωπξ είμαι μέοξπ ςξσ ποξρώπξσ.  

Ν. Τξ ποόρωπξ, ςξσ ποξρώπξσ -- of the face.  

A. Τα μάςια είμαι μέοξπ ςξσ ποξρώπξσ.  

Δ. Τξ πηγξύμι είμαι μέοξπ ςξσ ποξρώπξσ.  

Ν. The ceiling is part of the room.  

Α. Τξ ςαβάμι είμαι μέοξπ ςξσ δωμαςίξσ.  

Δ. Και ςξ πάςωμα είμαι μέοξπ ςξσ κςιοίξσ.  

Α. Τα παιδιά είμαι μέοξπ ςξσ ρυξλείξσ.  

Δ. Τξ εομάοι είμαι μέοξπ ςξσ γοατείξσ.  

Α. Τξ μέςωπξ, ςα μάγξσλα, και ςξ ρςόμα είμαι μέοη ςξσ ποξρώπξσ.  

Ν. In the case of nouns ending in ι, like μξλύβι, we add -ξσ: ςξ μξλύβι, ςξσ 
μξλσβιξύ. Τξ ρπίςι, ςξσ ρπιςιξύ.  

[Ed. Note: genitive stress in nouns ending in ι, whether unstressed (-ι) or stressed (-
ί), is always on the final syllable.]  

Δ. Τξ δωμάςιξ είμαι μέοξπ ςξσ ρπιςιξύ.  

Α. Τα δάκςσλα είμαι μέοξπ ςξσ υεοιξύ.  

Δ. Τα μαλλιά είμαι μέοξπ ςξσ κεταλιξύ.  

Α. Τα πόδια είμαι μέοξπ ςξσ ςοαπεζιξύ.  



Ν. To make these forms more familiar to you, I will ask you, listeners, to repeat 
the following sentences.  

E. Τα πόδια ςξσ ςοαπεζιξύ είμαι ςέρρεοα.  

Α. Τξ τόοεμα ςξσ κξοιςριξύ είμαι πξλύ ωοαίξ.  

Δ. Τξ κλειδί ςξσ ασςξκιμήςξσ μξσ είμαι ρςξ ρπίςι.  

Α. Τξ υοώμα ςξσ ςηλετώμξσ είμαι μαύοξ.  

Δ. Τξ υοώμα ςξσ παμςελξμιξύ ςξσ είμαι γκοίζξ.  

Α. Τξ υοώμα ςξσ κοαριξύ είμαι κόκκιμξ.  

Δ. Τα ποάγμαςα ασςά είμαι ςξσ γοατείξσ.  

Α. Τα βιβλία είμαι ςξσ παιδιξύ ςηπ.  

Δ. Τξ πηγξύμι και η μύςη είμαι μέοη ςξσ ποξρώπξσ.  

N. Time for some exercises now. As a first exercise, we will give you the name of 
an object and you will give the genitive, the -ξσ form. If we say, for example, ςξ 
βιβλίξ, you say ςξσ βιβλίξσ. Ready?  

E. Τξ πεοιξδικό … ςξσ πεοιξδικξύ.  

A. Τξ κξσςί … ςξσ κξσςιξύ.  

E. Τξ παπξύςρι … ςξσ παπξσςριξύ.  

A. Τξ λεωτξοείξ … ςξσ λεωτξοείξσ.  

E. Τξ πξδήλαςξ … ςξσ πξδηλάςξσ.  

A. Τξ πξςήοι … ςξσ πξςηοιξύ.  

E. Τξ μέςοξ … ςξσ μέςοξσ.  

A. Τξ δέμςοξ … ςξσ δέμςοξσ.  

N. A second exercise: we will give you half finished sentences and you will 
complete them.  

E. Τξ μάγξσλξ είμαι μέοξπ … ςξσ ποξρώπξσ.  



Α. Τξ ρςόμα είμαι μέοξπ …. ςξσ ποξρώπξσ.  

Δ. Τξ πάςωμα είμαι μέοξπ …. ςξσ δωμαςίξσ.  

Α. Ο ςξίυξπ είμαι μέοξπ … ςξσ δωμαςίξσ.  

Δ. Τξ δωμάςιξ είμαι μέοξπ … ςξσ ρπιςιξύ.  

Ν. The fingers are part of the hand.  

Α. Τα δάκςσλα είμαι μέοξπ … ςξσ υεοιξύ.  

N. And the ears are part of the head.  

Δ. Τα ασςιά είμαι μέοξπ … ςξσ κεταλιξύ.  

N. In my pocket I have the key of my car.  

Α. Ο κύοιξπ Πεςοίδηπ έυει ςξ κλειδί … ςξσ ασςξκιμήςξσ ςξσ.  

Ν. Δσυαοιρςώ, αγαπηςξί ακοξαςέπ. One final exercise. Please answer the following 
questions, giving full answers, please.  

Δ. Πόρα είμαι ςα πόδια ςξσ ςοαπεζιξύ; Τα πόδια ςξσ ςοαπεζιξύ είμαι ςέρρεοα.  

Α. Τι είμαι ςξ υοώμα ςξσ δέμςοξσ; Ναι, ςξ υοώμα ςξσ δέμςοξσ είμαι ποάριμξ.  

Δ. Πόρα είμαι ςα δάκςσλα ςξσ υεοιξύ; Τα δάκςσλα ςξσ υεοιξύ είμαι πέμςε.  

Ν. Our telephone number here at the studio is δεκαεπςά δώδεκα. The number -- ξ 
αοιθμόπ, ξ αοιθμόπ. Listen to it again from Ellie.  

Δ. Ο αοιθμόπ ςξσ ςηλετώμξσ μαπ είμαι δεκαεπςά δώδεκα -- έμα, επςά, έμα, δύξ.  

N. Now please answer these questions.  

Α. Τι είμαι ξ αοιθμόπ ςξσ ςηλετώμξσ μαπ;  

Ν. I expect you said:  

Δ. Ο αοιθμόπ ςξσ ςηλετώμξσ ραπ είμαι δεκαεπςά δώδεκα.  

Ν. Δσυαοιρςώ πξλύ, αγαπηςξί ακοξαςέπ. Our exercises today were a bit too many. I 
hope you are not tired with the effort. You can relax now and listen to a 
conversation between Ellie and Maria.  



Μ. Γεια ρξσ, Έλλη.  

Δ. Γεια ρξσ, Μαοία. Πηγαίμειπ με ςξ πόδια, βλέπω. Πξύ είμαι ςξ ασςξκίμηςό ρξσ;  

M. Δίμαι ρςξ γκαοάζ.  

E. Πάλι ρςξ γκαοάζ; Δίμαι εκείμξ ςξ μικοό ασςξκίμηςξ ή έυειπ άλλξ ςώοα;  

M. Όυι, εκείμξ ςξ μικοό είμαι. Δίμαι παλιό, βλέπειπ.  

Δ. Τι είμαι ξ αοιθμόπ ςξσ ασςξκιμήςξσ ρξσ, Μαοία;  

Μ. 'Aλτα δύξ ςοία εμμέα έμα.  

Δ. Δεμ είμαι πξλύ παλιό. Καλό είμαι. Τώοα, πώπ πηγαίμει ςξ κξοίςρι ρξσ ρςξ 
ρυόλιξ; Με ςα πόδια;  

Μ. Γσοίζει με ςα πόδια, με ςα άλλα παιδιά ςξσ ρυξλείξσ. Τξ ποωί, πηγαίμει με ςξ 
ασςξκίμηςξ ςξσ ρυξλείξσ.  

Δ. Τώοα, πξύ πηγαίμειπ; Σςξ ρυξλείξ;  

Μ. Όυι, ρςξ ρπίςι πηγαίμω. Δρύ;  

Δ. Και εγώ ρςξ ρπίςι πηγαίμω. Κάμει κούξ.  

Μ. Και ςα μάγξσλά ρξσ είμαι κόκκιμα, Έλλη. Έλα εδώ ρςξ ρπίςι μξσ. Δίμαι κξμςά, 
νέοειπ. Να, εκεί.  

Δ. Τξ νέοω. Δσυαοιρςώ Μαοία. Όυι ςώοα. Γεια ρξσ.  

Μ. Γεια ρξσ. 
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